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Abstract: While modern behavioral psychology was formalized by Western 

thinkers starting in the 18th century, its core concepts were already deeply 

integrated into the daily life of ancient Tamil society. This early psychological 

understanding is evidenced by Sangam-era literature, specifically Purananooru 

(dating between 200 BC and 200 AD), which alongside foundational works like 

Tolkappiyam, documents a highly evolved civilization contemporaneous with the 

Roman Empire and Han Dynasty. Rather than just serving as historical artifacts, 

these literary texts reveal a sophisticated society built on strict ethics, robust 

educational systems, and self-governing human values. By anchoring their societal 

harmony in practical virtues—most notably the profound acceptance of life's 

impermanence—the ancient Tamils demonstrated an advanced application of 

behavioral concepts centuries before they were formally theorized in the West. 
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தநாக்கமும் அடிப்பவடயும் 

எட்டுத்ததானக நூல்களில், புைம் பாடும் நூல்களில் ஒன்ைாை, புைநானூற்ைின் காலம் கி.மு. 200 முதல் 

கி.பி. 200 வனரயிலாைதாக இருக்கலாம் எை ஆராய்ச்சியாளர்கள் நிர்ணயிக்கிைார்கள். புைநானூறுப் 

பாடல்களில் குைிப்பிடப்படும், தமௌாிய மற்றும் நந்த கபரரசுகள், ததன் நாட்னட ஆண்ட மன்ைர்கள்  

காிகாற் கசாழன், பாண்டியன் தநடுஞ்தசழியன், கசரன் தசங்குட்டுவன் ஆகிகயாாினைப் பற்ைியப் 

பாடல்கள், ஆதாரங்களாகக் தகாள்ளப்படுகின்ைை! இச்சமக்காலத்கத ஐகராப்பாவில் கராமப் 

கபரரசும் தசல்டிக் இைக்குழுக்களும், சீைாவில் ஹான் வம்சமும், மத்திய கிழக்கில் பார்த்தியர்களும், 

உலகில் தசழித்து விளங்கிய நாகாீகங்களாகும். 

தமிழில் கண்டுபிடிக்கப்பட்டக் கல்தவட்டுகள், கினடக்கப்தபற்ை தசப்கபடுகள், ஓனலச்சுவடிகள்,  

மட்பாண்டங்கள், கற்ககாயில்கள் பிை கட்டிடக் கனலச் சான்றுகள் ஆகிய இனவத் தவிர,  அக்காலச் 

சமூகத்னதப் பற்ைி அைிய இலக்கியம் ஒரு முக்கிய ஆதாரமாக விளங்குகிைது. 

இனடச்சங்க காலத்திைதாகக் கருதப்படும், புைநானூறு, தமிழின் - தமிழர்களின் ஆரம்பக் கவினத 

மரனப பிரதிபலிப்பதாக அனமகிைது எைலாம். இனடச்சங்கத்தின் மாதபரும் தமிழ் இலக்கியமாக 

தோல்காப்பியம்  கபாற்ைப்படுகிைது. இந்நூல், எழுத்து இலக்கணம், தசால் இலக்கணம், தசய்யுள் 

மரபு, தமிழ் மக்களினடகய புழங்கியச் தசாற்கள், வாழ்க்னக முனை, கபார் காலக் கலாசாரங்கள்,  

விலங்குகள், தாவரங்கள், இயற்னக நினலகள், கபான்ை பல விவரங்கனள ததளிவாகவும் 

விவரமாகவும் எடுத்துனரக்கிைது. 

தோல்காப்பியம் மற்றும் பிை எட்டுத்ததானக நூல்கள் பதிவிடும் தசய்திகள் மூலம், அக்காலத்கத 

நிலவிய,  உயர்ந்த சமூக நினலப்பாடுகள், மதிப்புகள், சட்ட திட்டங்கள், ஒழுக்கதநைிகள், பழக்க 

வழக்கங்கள், பண்பாட்டு மரபுகள், கற்ைல்–பகிர்தல்–தவளிப்படுத்தல்–மதிப்பீடு தசய்தல் 

ஆகியவற்னை உள்ளடக்கிய கல்விமுனைகள், கபான்ை இனவயனைத்தும் ஒரு முதிர்ந்த முன்கைைிய 

சமூகத்னதகய பனைச்சாற்றுகிைது. 

சமூகத்தின் தரம் வளர்ச்சி மற்றும் முதிர்ச்சிக்கு முக்கிய பங்குதாரர்களாக அனமபவர்கள்  தபாதுமக்கள், 

அரசர்கள், அனமச்சர்கள், வீர்ர்கள், புலவர்கள், கனலஞர்கள், பல்கவறு ததாழில் புாிபவர்கள்.  

இம்மாந்தர்களின் சுய ஒழுக்கம் மற்றும் மைிதகநய மதிப்புகள், நல்தலாழுக்கங்கள், நிர்வாகத் 

தரநினலகள், வாழ்வியல் மதிப்புகள்;, இரவலனர ஆதாிக்கும் வள்ளல்களின் பாிவு, உயர்ந்த 

கபார்தநைிகள், வீரர்களின் கடனமயுணர்வு, மன்ைர்களின் சான்ைான்னம ஆகியனவயாகும். 

இத்தனகய உயர் நடத்னதகளுக்கு அடிப்பனடயாக விளங்கும் நம்பிக்னககளில் முக்கியமாைது 
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“வாழ்க்வகயின் நிவையாவம” தன்னமயாகும். இதனை கபாற்றும், கபாதிக்கும், கபணி 

கனடப்பிடிக்கும் சமூகம், உயர்ந்த கலாசாரத்னதயும், சான்கைார்கனளயும், 

நற்குடிமக்கனளயும் தபற்று, எல்லா துனைகளிலும் நுண்கனலகளிலும் உயர்ந்து, உறுபசியும் 

ஒவ்வாப் பிணியும் தசறுபனகயும் இன்ைி தசழித்திருக்கும். 

அக்கால நாகாிகம் எவ்வாறு தசழிப்பாை, ஒருங்கினணந்த, முதிர்ந்த, பரஸ்பரம் வலுப்படுத்தும் 

அனமப்பாக வளர்ச்சி தபற்ைது என்பனத புாிந்துதகாள்ள, சங்க இலக்கியங்கள், தபாிதும் 

உதவுகின்ைை. இக்கட்டுனர, அவ்வாைாை மதிப்புகள், நற்குணங்கள், ஒழுக்கதநைிகள், தரநினலகள், 

நனடமுனைகள் மற்றும் மைித மைப்பாங்குகளின் மாதிாிகனள ஆராய்ந்து அவற்னை முன்னவக்கும் 

முயற்சியாகும். 

குறிப்புச் தசாற்கள்: பயம், பதற்ைம், நினலயானம, பணிவு, பற்ைின்னம, நன்ைியுணர்வு, விழிப்புணர்வு, 

அளகவாடு இருத்தல், பதுக்கல், அளவுக்கதிகமாக கசர்த்துனவத்தல், தற்தபருனம, தன்ைடக்கம், 

மன்ைிக்கானம 

நினலயானம தத்துவத்னத உணர்த்தும் புைநானூறு பாடல்கள் 356 முதல் 367 வனரயிலாை 

பாடல்களாகும்: 

  “களாி பரந்து, கள்ளி தபாகி,....”    (புறம். 356) 

தாயங்கண்ணைார் (கனதயங்கண்ணைார் என்று ஓளனவ துனரசாமி பிள்னள குைிப்பிடுகிைார்) எனும் 

இச்சான்கைார், சுடுகாட்னடப் தபாருளாகக் தகாண்டு உயிர்வாழ்க்னகயின் நினலயானம இயல்னப 

எடுத்துனரக்கிைார். 

சுடுகாட்டின் தன்னமனய தசால்லும்கபாது “அதன் அச்சம்தரும் கதாற்ைம், உயிகராடு இருப்பவர் 

இைக்க, இைந்தபின் சாம்பலாக, அந்தச்சாம்பலின் சூட்னட இைந்தவனர கநசிப்பவாின் கண்ணீர் 

அவிக்க.. இது எப்கபாதும் நடந்துதகாண்கட இருக்கிைது. இச்சுடுகாடு எத்தனகயவருக்கும் தாகை 

முடிவிடமாய் விளங்குவது மட்டுமல்லாமல், எல்லாாின் முதுனகயும் (புைத்னதக்) காண்கிைது. இதன் 

புைத்னதக் காண்பார் இல்னல. எல்லாரும் வீய, தான்மட்டும் நிற்கும் தன்னமயுனடயது” 

“வாழ்வு நினலப்பதில்னல; ஆைால் இைப்பு நிச்சயம்” என்பனத எடுத்துக்காட்டும் விதமாக இருக்கிைது 

சுடுகாடு. ஆதலால், நிச்சயம் இல்லா வாழ்வில், அைம் பிைழாமல், உயர்தநைி கனடப்பிடித்து வாழ்தல் 

இன்ைியனமயாததாகும். 

 “குன்று ேவைமணந்ே மவைபிணித்து யாத்ே மண்....” (புறம். 357) 
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இப்பாடனல இயற்ைிய பிரமைார் பற்ைி கூறும் ஓளனவ துனரசாமி பிள்னளயவர்கள், “இவர் 

துைவிைகண் நின்று அைத்னத வலியுறுத்துவது இன்பம் தருவதாகும்” என்கிைார்.  

“மூகவந்தர்கள் ஒருவர் நாட்னட மற்ைவர் கவர்வதும், கவர்ந்த நாட்னட மக்களின் நன்னம கருதாமல், 

தன் கபாக்கில் தபாதுனமயின்ைி ஆள்வதுமாய் இருந்தைர். அத்தனகய மன்ைர்களுக்கு அவர்கள் 

ஈட்டிய தசல்வமும் அதிகாரமும் அவர் இைந்தபிைகு அவதராடு வரவில்னல. எத்தனகயவர் ஆதலும் 

அவர் தசய்த அைகம அவதராடு விண்னுலகதிற்கு துனணவரும். அைவினண தசய்யவில்னல என்ைால், 

உயிர்கபாகும்கபாது இக்கனரயிலிருந்து அக்கனரக்கு தசல்வது இயலாது. அைவினணகய 

ததப்பம்கபால் உதவும்”. 

இனதகய எடுத்துனரகின்ைது திருவள்ளுவமும் 

 “அைவாழி அந்தணன் தாள்கசர்ந்தார்க் கல்லால் 

  பிைவாழி நீந்தல் அாிது”            (குைள். 8) 

அைம் சார்ந்த வாழ்கவ சிைந்தது என்பனத அதிகாரம் தசலுத்தும் மன்ைருக்கு வலியுறுத்தி, 

ஏனையவாின் மைநினலனயயும் அைம் சார்ந்த வினணயாற்ை னவக்கிைார் புலவர். 

“பருேி சூழ்ந்ே இப்பயம் தகழ மா நிைம்....”   (புறம். 358) 

வான்மீகியார் இப்பாடலில் தவத்திற்கும் உலக வாழ்க்னகக்கும் இனடகய எனத கதர்ந்ததடுப்பது 

என்பதில் மைித மைத்தில் நடக்கும் கபாராட்டத்னதயும், அப்கபாராட்டத்தில் அவர்கள் படும் 

உனளச்சனலயும் காட்டி, எது சிைந்தது என்பனதயும் கூறுகிைார். 

“இந்த உலகம் சுற்ைிவரும் சூாியைிைால் கினடக்கும் பலன் ஆைது, ஒதர நாளில் பலருக்கு 

கினடக்கதபறும், இந்த உலக வாழ்க்னகனய ஆராய்ந்தால், தவத்திற்கு இவ்னவயகம் ஒரு கடுகளவு 

கூட கநர்படாதாம். இருந்தும் பலர் இல்வாழ்க்னகயினை விடாமல் பற்ைிக்தகாள்கின்ைைர். 

அத்தனகயவாிடம் தசல்வம் தரும் திருமகள் நீங்காள். அவ்வாறு அவள் பற்ைியப்பின் நீங்கிவிட்டால், 

இல்வாழ்க்னகயின்கண் பற்றுக்தகாண்டவர் நீங்க முடியாது வருந்துவர்”. 

 இயல்பாகும் தநான்பிற்தகான் றின்வம உவடவம 

 மயைாகும் ம்ற்றும் தபயர்த்து   (குறள். 344) 

வள்ளுவர் “பற்று” என்பனத ‘ஒர் தபாருள் ேவிர்க்க இயைாேது எனக்கருேி அேவன தபற 

ஆவசப்படுேலும் அேன் இழப்வப ேவிர்க்க நிவனப்பதும்” என்கிைார். இல்வாழ்க்னகக்கு தசல்வம் 

இன்ைியனமயாத ஒன்று எைக் கருதியபின் அதனை இழக்க விரும்பாமல், அதனைப் பற்ைி இருப்பது, 

துைவைத்னதப்பற்ை தபருந்தனடயாக அனமயும்.  
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இவ்விதகம உைவு, அன்பு, இன்பம், பதவி, அதிகாரம், மண், தபான் ஆகியனவ அனைத்தும் நம்னம 

பற்றுவிடற்கு தனடயாய் அனமயும். பற்று ஓர் மயக்கத்னதயும், மயக்கம் அைம் பிைழ ஒர் வாய்ப்னபயும் 

தகாடுப்பதால், நினலயானமனய புாிந்து தகாள்வகத ஓர் மைிதனை கபாின்பத்னத அனடயும் வழியில் 

நடத்திச்தசல்லும். 

 “பாறுபடப் பவறந்ே பல் மாறு மருங்கின்,…..”   (புறம். 359) 

அந்துவன் கீரன் என்னும் தனலவன், சான்தைார் தசால் ககட்டு தபரும் புகழும் தசல்வமும் ஈட்டி 

விளங்கிைான். அவன் மைகமா தபாருள் ஈட்டுவதிகலகய மிகுந்த ஈடுபாடு தகாண்டிருந்தது. அதனை 

மாற்ை பல சான்கைார் முயன்ைைர். ஆைால், அவனை தநருங்கி ததளிவு தகாடுக்க, காவிட்டனார் 

என்ை சான்கைார் மட்டுகம முடிந்தது ஆனகயால், அவர் இப்பாடல் மூலம் கீரனுக்கு எடுத்துச்தசால்ல 

தனலப்பட்டார், 

“கவந்தர்கள் எத்தனை தவற்ைிக் கண்டாலும், அச்சமும் அருவருப்பும் தரும் சுடுகாட்னட அனடந்கத 

தீருவார்கள். உலகில் புகழும் ததாடரும் பழியும் ததாடரும். அதைால், நீ நீங்கா புகழ் தரும் 

தசய்னககளாை, முகம் ககாணாமல் தகாடுத்தலும், இரப்கபார்க்கு யானையும், குதினரகனளயும், 

அலங்காரத் கதர்கனளயும், பிைவற்னையும் தகாடுத்தலும் தசய்வாயாக. அவ்வாறு தசய்யின், நீ இைந்த 

பின்னும் உன் புகழ் நினலக்கும்” 

நான், எைது என்தைன்ைாமல் ஈவது நீங்காப் புகனழ இம்னமயிலும் மறுனமயிலும் தகாடுக்கும் 

என்பது, நினலயானம தத்துவத்தினை புாிதற்பாற் தசய்யும் தசய்னகயாகும். 

 “தபாிது ஆராச் சிறு சினத்ேர், ……..”   (புறம். 360) 

தந்துமாைன் என்கபான் ஆனணவழியாண்ட தனலவர்களுள் ஒருவன் (ஓளனவ துனரசாமி பிள்னள).  

இவனை சங்கவருணர் என்னும் சான்கைார் கண்டு இவ்வைிவுனரனய கூைிைார்.  

“ககாபம் இன்ைி, உணவும் கபச்சும் குனைத்து, சுனவயாை உணனவ அடுத்தவர்க்கு ஈந்து மகிழ்பவரும், 

இைியதமாழியும், நற்பண்புகளும், நற்தசய்னகயால் பலருக்கு பயன்பட இவ்வுலகில் வாழ்ந்தவர்கள் 

சிலகர. கள்ளிச்தசடி படர்ந்த சுடுகாட்டில் உடல் கருகி சாம்பலாவனதக் கண்டும், பகுத்துண்டு 

பல்லுயிர் ஓம்பாதவர்கள் இருக்கும் இவ்வுலகில், நீயும் அவ்வாறு இல்லாமல், ஓழுக்கம் குன்ைாமல், 

இரப்கபார்க்கு அவர்கள் துன்பம் தீர தகாடுப்பாயாக. இக்தகானடத் தன்னமகய நீங்கா புகனழத் 

தரவல்லது”, என்று இப்பாடல் மூலம் எடுத்துனரக்கிைார் புலவர். 

 “கார் எேிர் உருமின் உரறி, கல்தைன, ...”  (புறம். 361) 
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இப்பாடலின் அச்சுபிரதியில் ஆசிாியர் தபயர் காணவில்னல, ஆைால், னகதயழுத்துப்படியில் 

கயமாைர் என்று இருப்பதாக, உனரயாசிாியர் ஓளனவ துனரசாமி பிள்னள குைிப்பிடுகிைார். 

பாடலாசிாியர், இதில் கூற்ைவனைப் பார்த்து, தன் தனலவனைப்பற்ைி கூறுவது கபால் பாடி, 

அத்தனலவனுக்கு, நினலயானமப் பற்ைி எடுத்துனரக்கிைார். 

“கூற்றுவகை! என் தனலவன் உன் வரவுக்கு அஞ்சுபவன் அல்ல! ஏன் என்ைால், அவன் 

- கல்விக் ககள்விகளில் கதர்ந்த அந்தணர்க்கு தபான் அணிகனள நீர் வார்த்துத் தந்துள்ளான் 

- தாயினும் சாலப்பாிந்து பலருக்கு கவண்டுவை தகாடுத்துள்ளான் 

- தன்னைப் பாடியவர்க்கு யானைகனளயும், தன்னை சரணனடந்தவர்க்கு கதர்கனளயும் 

தகாடுத்துள்ளான் 

- பாணன் பாணிைிக்கு தபான் மானலகனள தந்துள்ளான் 

- இகழ்ச்சி இல்லாதவன் 

- உயிர் மற்றும் தசல்வத்தின் நினலயானமனய அைிந்தவன் 

என்று கூற்றுவனுக்கு கூறுவதுகபால், தனலவனுக்கு நினலயானமப் பற்ைி எடுத்துனரக்கிைார் புலவர். 

 ஞாயிற் றன்ன வாய்மணி மிவடந்ே...”   (புறம். 362) 

பாடப்தபற்ைத் தனலவனும் அவன் வீரர்களும், கபார் கவட்னக மிகக்தகாண்டு, அதற்ககற்ப தமய்வலி 

தபருக்கி ஒழுகுவது கண்ட அந்தணர்கள், இதற்கு காரணம் அைியகவண்டி சிறுதவண்கடனரயார் 

என்னும் சான்கைார் முன் வந்து நிற்க, அவர்களுக்கு ததளிவு ஏற்படுத்த இப்பாடலின் கருத்னத 

கூறுகிைார். 

“இப்கபார் பனைனய ககளுங்கள். இது அைம் குைித்தன்று, அதைால் இனத உங்கள் நான்மனைகளில் 

காணதபைாதது. இது தபாருள் குைித்த கபார் அன்று, அதைால் அைம் கூறும் நூல்களில் 

குைிக்கப்படுவதன்று. தபான் தபாருள் குைித்த மயக்கம் ஏதும் இன்ைி, நீர்வளம் மிகுந்த மருதநில 

ஊர்கனளதயல்லாம் பிைர்க்கு தகாடுத்து, பசித்தவர்களுக்கு மிகுதியாக கசாறு தகாடுத்து, பாிசில் 

ககட்டு வருபவர்களுக்கு நல்ல அணிகனளக் தகாடுத்தான் தனலவன். அகன்ை சுடுகாட்டில், அந்த 

இடத்தின் தன்னம அைியாமல் சுற்ைத்தார் நினைந்திருப்பதால் அவ்விடம் நமக்கு இல்னல என்று 

நகர்ந்து, இந்த நிலவுலகம் சிைியதானகயால் இங்கும் இடம் இல்னல எை உணர்ந்து, வீரத்தால் 

சிைந்கதார் புகழுலகிற்கு தங்கள் ஊண் உடம்கபாடு தசல்வதால், தாமூம் அவ்வாகை தசல்லகவ இந்த 

கபார் ஆகும்”. 

மன்ைன் நினலயானமனய உணர்ந்ததிைால், இந்த உயர்ந்த வினண தசய்யத் தனலப்பட்டான், என்பது 

பாடலின் உட்கருத்து. 

 “இருங் கடல் உடுத்ே இப் தபருங் கண் மா நிைம்...” (புறம்.363)  
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ஐயாதிச் சிறுதவண்கடனரயார் என்னும் சான்கைார், மன்ைனை நினலயானம உணர்ந்து நீங்கா 

புகழ்தபை இப்பாடற் கருத்னத அைிவுறுத்துகிைார். 

“இவ்வுலகில், ஓர் இனல அளவுகூட இடத்தினை பிைர்க்கு அளிக்காமல் தாகம ஆண்ட மன்ைர்கள் பலர் 

இருந்தைர். ஆைால் முடிவில் தம் நாட்னடப் பிைர் தகாள்ள, அவர் இைந்தைர். அதைால், எப்கபாதும் 

இைப்பில்லாமல் உயிருடன் உள்ள உடல் கினடயாது. இைத்தல் உண்னம. அத்தனகய இறுதிநினல 

வருமுன், உன் உடலும் கள்ளிகாடாை சுடுகாட்டில் இட்டு, தீக்கினரயாக்கி, உப்பில்லாமல் தவந்த 

கசானை உைக்கு பனடக்கும் நாள் வருமுன், உலகத்தின் கமல் ஆனசனயத் துைந்து நல்வினையாகியத் 

தவத்னத தசய்வாய்”. 

இைத்தல் உண்னம. உைது எைநினைக்கும் எதுவும் உைக்கு பிைகு பிைர்க்கக. ஆதலால், இருக்கும் 

கபாகத, ஆனசனயத் துைந்து, நல்வினைகனள தசய்வகத உயர்தநைியாகும், என்பகத இப்பாடல் 

உணர்த்தும் கருத்து. 

 “வாடா மாவை பாடினி அணிய...”    (புறம். 364)  

வாழ்க்னகயின் நினலயின்னமனய எடுத்துனரக்கும் இப்பாடலின் தபாருளாவது: 

“வீரப்கபார் தசய்யும் கவந்கத! பாணற்கு தாமனரயும் விைலிக்கு தபான்மானலயும், மற்னையவர் சூழ, 

காிய ஆட்டின் இனைச்சினய நன்கு சுனவயாகச் சனமத்து, ககட்பவர்தகல்லாம் தகாடுத்து இப்கபாகத 

அந்த மகிழ்ச்சினய அனடந்துவிடு. முதிர்ந்த கவர்கனளயுனடய பனழய மரத்தின் தபாந்துகளிலிருந்து 

கூனகக்ககாழி கூவும் இடுகாட்டினை அனடயும்கபாது இவ்வாறு மகிழ முடியாது” 

நினலக்கும் தன்னமயற்ை இவ்வாழ்வில் நன்வினை தசய்து, நல்லின்பம் துய்க்க காலம் கடத்தாமல் 

இருக்ககவண்டிய அவசியத்னத, கூனகக்ககாழியார் இப்பாடல் மூலம் தனலவனுக்கு 

எடுத்துனரக்கிைார். 

 “மயங்கு இருங் கருவிய விசும்பு மகன் ஆக....”   (புறம். 365) 

காஞ்சி பாடிய புலவருள், நினலயானம உணர்வால் தவம்பூண்டு வாழ்ந்த, மார்க்கண்கடயைார், 

இப்பாடலில் நினலயானம தத்துவத்னத நிலமகள்கமல் ஏற்ைிப்பாடியுள்ளார். 

“மனழயும் இடியும் தகாண்ட ஆகாயம் முகமாகவும், சூாியனையும் சந்திரனையும் கண்களாகக் 

தகாண்ட நிலமகள், கதர்ச்சக்கரத்னத உருட்டி கபாாில் பனகவனர வீழ்த்திய முன்கைார்கள் பலர் 

மனைந்தும் தான் மட்டும், வினலமகள் கபால பலர் புகழுமாறு, மனையாது உள்களகை?” எை நிலமகள் 

அழுது புலம்புவதாக அனமத்துப் பாடியுள்ளார். 
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ஆதிபகவன் பனடத்த நிலமககள நினலயானம கூைிப் புலம்பும்கபாது, மாைிடர்களாகிய நாம் 

நினலயாமினய உணராமல், நான் – எைது எை பற்ைறுக்காமல், நம்முன்கைார்கதளல்லாம் இடுகாடு 

தசன்ைனதக் கண்ணுற்றும், நல்வினை தசய்யாமல் இருப்பது மடனம என்பகத இப்பாடலின் 

உட்கருத்தாகும்.க் 

 “விழுக் கடிப்பு அவறந்ே முழுக் குரல் முரசம்....”   (புறம்.366) 

மன்ைனுக்கு நினலயானம தத்துவத்னத ககாதமைார் இப்பாடல் மூலம் எடுத்துனரக்கிைார். 

“உலகம் முழுவதும் தன் ஓரு குனடயின் கீழ் ஆண்ட தபருனமயுனடய கவந்தரும், தன் புகனழ நிறுவித் 

தாம் தசன்று மனைந்தைர். ஆனகயால், யாரும் நினலக்காத இவ்வுலகத்தில், யான் உைக்கு ஒன்னை 

கூறுகிகைன் ககட்ப்பாயாக! உன் வலினமனய யாரும் அைியாவனகயிலும், பிைர் கூறுவதில் 

தமய்ப்தபாருள் கண்டும், பகலில் ஆள்வினைக்கு உதவியும், இரவில் மறுநாள் தசய்யப்கபாவனத 

ஆராய்ந்து வினைமுடிக்க கயாசிப்பாயாக. அழகாை தபண்கள் மதுஊற்ைி தகாடுக்க அருந்துவாயாக! 

ஆட்டினைச்சினய நன்கு சனமத்து மற்ைவர்களுடன் பகிர்ந்து உண்டு மகிழ்வாயாக! நீர்நினலக் 

கனரயில் அனடத்து நிறுத்தப்பட்டிருக்கும் ஆடுகள் கபால இைப்பது உறுதி! தபாய்யல்ல!” 

வாழ்க்னக நினலயாைதல்ல என்பதால், வலினம வாய்ந்த மன்ைகை ஆைாலும், நல்விைச் தசய்வை 

தசய்து, நுகர்வை நுகர்ந்து புகழ் நிறுவி, கமன்னமயாை வாழ்க்னக வாழகவண்டும் என்பகத 

உட்கருத்து! 

 “நாகத்து அன்ன பாகுஆர் மண்டிைம்....”    (புறம். 367)  

கசரமான் மாவண்ககாவும், பாண்டியன் காைப்கபர் தந்த தபருவழுதியும், கசாழன் இராசூயம் கவட்ட 

தபருநற்கிள்ளியும் ஒரு காலத்கத தமிழகத்னத, தம்முட் பனகநீக்கி, தபாதுனமயுடன் ஒற்றுனமயுடன் 

ஆண்டு வந்தார்கள்! அதைால், அக்காலச்சான்கைார்கள், இம்மூவரும் ஒரு கசரக் கூடியிருப்பனதக் 

காணும் கபாததல்லாம், ஒன்ைிய வாழ்வின் நலத்னத எடுத்கதாதிச் சிைப்பிப்பர்.  

அவ்வாகை ஓளனவப் பிராட்டியும் மூகவந்தர் ஒருங்கிருப்பக் கண்டு இப்பாடற் கருத்னத 

எடுத்துனரக்கிைார். 

“இந்நிலவுலகம் கவந்தர்க்குாித்தாயினும், அவர் காலத்திற்கு பிைகு உலகம் உடன் கபாவதில்னல. 

மற்ைவர்க்கும் அவ்வாகை. அதைால், இருக்கும்கபாகத, அரசினை அைதநைியில் தசலுத்திம் 

இரவலர்க்கு வழங்கி, இன்பமாக வாழ்வீர்களாக! நீங்கள் தசய்த நல்வினைகய உங்கள் 

இறுதிக்காலத்தில் உயிர்துணயாகும். யான் அைிந்த அளவு இதுகவ! நீவிர் பல காலம் வாழ்வீர்களாக!” 
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நம்காலத்திற்கு பிைகு நமது என்று நாம் தசய்த நல்வினைனயத் தவிர எதுவும் நமக்கு துனணவராது 

ஆனகயால், மக்களும் முடிகவந்தரும், இதனை அைிந்து, உணர்ந்து வாழ்க்னகனய நடத்திச்தசல்லுதல் 

நன்று, என்பதாம் உட்கருத்து. 

முடிவுவர: 

தைிமைித உைவுகளின் நல்லிணக்கம், சமூக நல்லிணக்கம், அரசாளும் மன்ைர்களின் தசம்னமயாை 

ஆட்சி, இனவ அனைத்திற்கும் அடிப்பனடயாக அனமவது, தைிமைிதைின் மைமுதிர்ச்சியும், மை 

அனமதியும், மைக் கட்டுப்பாடும், அைம் சார்ந்த சிந்தனைகளும் தசயல்களுகமயாம். இவ்வடிப்பனட 

மைநினல அனமய, உயர் தகாள்னககளின் புாிதலும், தாக்கமும், அவற்னைச் சார்ந்த நல்தலாழுக்கமும் 

நல்வினையும் ஆகும்.  

அை இலக்கியங்கள் (பதிதைண்கீழ்க்கணக்கு), வாழ்க்னக உயர, உன்ைதம் தபை அைம் 

கபாதிக்கின்ைை. இவ்விலக்கியங்கள் தபாிதும் களபிரர் காலத்தில் பனடக்கப்பட்டை எைலாம்.   

இக்களபிரர் காலத்திற்கு சற்கைரகுனைய 400 ஆண்டுக்ளுக்கு முன்ைதாக அனமந்த எட்டுத்ததானக 

ததாகுப்புகளில் ஒன்ைாை புைநானூற்ைில் அைம் என்பது தைி இலக்கியமாக இல்லாமல், 

வாழ்க்னககயாடு இனயந்த ஓர் அங்கமாக விளங்கியிருக்கின்ைனதக் கமற்கூைிய 12 புைநானூற்றுப் 

பாடல்களில் காணலாம். வாழ்வின் நினலயற்ை தன்னம என்பது புாிந்துதகாள்ளப்பட்டு, உணரப்பட்டு, 

அங்கீகாிக்கப்பட்டு, வளர்க்கப்பட்டு, கற்பிக்கப்பட்டு மற்றும் நனடமுனைப்படுத்தப்பட்டிருப்பனத 

நம்மால் புைநானூற்றுப் பாடல்களில் காண முடிகிைது. 

ஏன் சங்கச் சமூகம் தமினழயும் தமிழ் சான்கைார்கனளயும் தபாிதும் மதித்து அவர்கள் அைிவுனரப்படி 

நடந்து தகாண்டை எைத் கதான்ைிைால், அதற்கு மறுதமாழி நம் தமிழ் தமாழியாைது ததய்வதமாழி! 

என்றும் நினலத்திருக்கும் தமாழி! அதைால் அம்தமாழியில் தசம்னமப் தபற்ைச் சான்கைாாின் வாக்கு 

ததய்வத்தின் வாக்காக கருதப்பட்டது எைலாம்.  

“வரப்பு உயர நீர் உயரும்..” என்பதற்ககற்ப, இப்பாடல்கள் அனைத்தும் முடிமன்ைர்களுக்கக 

உனரக்கப்பட்டிருப்பனதக் காணும் தபாழுது, நாட்டின் முதல் குடிமகன், வாழ்வின் நினலயானம 

தன்னமனய புாிந்துதகாண்டு அதன்படி வாழ்ந்தாகையாைால், நாடும் மக்களும் தசவ்வகை வாழ்வர், 

என்பனத புாிந்துதகாண்ட சான்கைார் வாழ்ந்திருப்பது அைிய முடிகிைது. 

அத்தனகய தமிழ் வளர்த்த சான்கைார்கள் வாழ்வின் நினலயானமனய எடுத்துனரத்தகபாது, 

புைநானூற்றுச் சமூகம் அனத மைதார தழுவிக் தகாண்டது எைலாம். 

வாழ்வு நினலயாைது என்று கருதும்கபாது அது பதற்ைத்திற்கும், கமகலாட்டமாை அனுபவங்கள் 

மற்றும் தபாருட்களுக்கு முன்னுாினம அளிப்பதற்கும் வழிவகுக்கும் என்பனத அச்சமூகம் 

உணர்ந்திருந்தது. இத்தனகய மைநினல மைித நடத்னதனய பின்வருமாறு வடிவனமக்கிைது: 
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❖ தபருனம, கபரானச, காமம், தபாைானம, தபருந்தீைி, ககாபம் மற்றும் கசாம்பல் ஆகிய ஏழு 

தபரும் தீனமகனள (seven deadly sins) பற்ைிக்தகாண்டிருத்தல் 

❖ தசாந்தமாக்கிக்தகாள்ளக்கூடிய அனைத்னதயும் தபாிதுபடுத்தி மதித்தல் 

❖ உலனக தவல்ல முயலுதல் 

❖ தசல்வம், தசாத்து கபான்ை அனைத்துப் தபாருட்கனளயும் கசர்த்து னவக்கும் முயற்சியில் 

ஈடுபடுதல் 

❖ மன்ைிக்காத குணம் மற்றும் உபாியாக உள்ளவற்னைப் பகிர்ந்துதகாள்ளானம 

இந்த வாழ்க்னக முனைனய விரும்பாத அச்சமூகம், வாழ்வின் நினலயற்ை தன்னமனய உணர்ந்து 

நனடமுனைப்படுத்தியது. இது ஆழ்ந்த விழிப்புணர்னவ உருவாக்கி, மைித நடத்னதனய பின்வரும் 

நற்பண்புகனள கநாக்கி வடிவனமத்தது. அனவகய, 

 குைிக்ககாள் சார்ந்த தசயல்பாட்டினை தசயல்படுத்திைர் 

 உைவுகனள மதித்தைர் 

 தாழ்னம, அன்பு, தபாறுனம, விடாமுயற்சி, தாராள மைப்பான்னம, நிதாைம், கற்புதநைி, 

கருனண, பற்ைின்னம, நன்ைியுணர்வு கபான்ை உயர்ந்த பண்புகனள தகாண்டு விளங்கிைர் 

 மைம், உடல், உணர்வுகள் மற்றும் நுகர்வு ஆகியவற்ைில் சமநினலனயப் கபண முயற்சித்தைர் 

 வாழ்வின் ஏற்ைத்தாழ்வுகனளச் சமமாை மைநினலயுடன் ஏற்றுக்தகாண்டைர் 

 நமது இலக்கியங்கள் நமக்குக் கூறும் உளவியல் நுண் கருத்துக்கள் பலப்பல.   இத்தனகய கவறு 

பல நுண் பாிமாணங்கனள காண இது கபான்ை கட்டுனரகள் வாய்ப்பாக அனமயும். 
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